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For my family: 

the line that runs across.
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The wall stands.

The names hold.

The country holds.
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​Chapter 1. Pothia.
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The Kos-Pothia ferry held the late-afternoon Aegean light on its deck at four-fifteen on Tuesday the eighteenth of August 2026.

Tia Theodorakis-Coffin stood at the rail at the port-side, her two duffels at her feet. The wind off the channel pushed her hair back from her face. Eighteen years and eleven months old. Five-leg journey closing. Perth to Singapore Sunday. Singapore to Athens Monday. Athens to Kos Tuesday morning. Kos to Pothia by ferry Tuesday afternoon, the fifth and last leg, an hour and forty minutes from the Mastichari port.

She held her hands at the rail.

The Aegean late-summer water held its pale-blue. The Pothia coast rose ahead. The old town climbed the hill in white and ochre. The cathedral bell-tower stood at the centre, the kastro on a ridge above. The harbour mouth opened. Two fishing-cooperative boats were already at the wharves.

Pothia.

The ferry slowed coming through the breakwater at four-forty. Tia picked up the duffels and walked down to the lower deck.



The Pothia-port gate at four-fifty held the late-afternoon shadow at the limestone wall. Tia set the two duffels at the pavement. The five-o’clock Kos-Pothia ferry was already pulling away from the pier. Late-summer Aegean air carried the salt and the diesel smell across the gate. A woman in a pale-blue apron sat at a step at the side of the harbour road with a tin cup of coffee.

The Pothia harbour held the late-afternoon light on the east-facing water. The pre-twentieth-century stone and stucco of the old town climbed the hill in white and ochre. Fishing boats and cooperative boats moved at the wharves.

She held her hands at her lap.

Phaedon had arrived two days earlier, Sunday the sixteenth, first of the five. The other three, Niko and Lina and Athena, were coming this week or next. The five-lead cohort would be full by the end of August.

She picked up the duffels.

She walked from the port gate uphill toward the old town and the Pothia-Drosos-house.

The harbour road climbed slowly. Past the ticket office. Past the tackle shop. Past the cafe where two men sat with small white coffees and a third man stood at the counter. The men looked at her without comment. She walked on.

At the first cross-lane she turned uphill.

The lane went steeper and shadier between two-story whitewashed houses with iron balconies and shutters in two colours of blue. A washing line ran across the lane above her at the second-floor level, three white sheets and a child’s pale-yellow dress. A cat watched her from a step. A scooter went past on a cross-street below and the noise bounced off the walls and went away in a second.

She walked the duffels up.

The second cross-lane she took the right turn. Two-story stone, the limestone the same age as the kastro. The cathedral bell-tower rose between the houses on her left. A woman stood at a doorway with a small broom and looked at her.

The woman said: kalisperá.

Tia said: kalisperá.

The third lane was wider, blue-shaded by an awning across two buildings. She stopped at a whitewashed door with a small brass plate beside it. The plate had nothing on it. It had been polished where the screws were.

She set the duffels at the step.

She held her hands at her lap for the count of three.

She lifted the iron knocker. She knocked twice.



The Drosos house stood three blocks up from the port, in the upper old-town block. The family had lived in the house since 1903. The Pothia cooperative kept it now as the five-lead cohort dorm.

The door opened to Yiayia Marigoula, the current resident, seventy-six in 2026.

Yiayia Marigoula said: Tia.

Tia said: Yiayia.

Yiayia Marigoula said: the Tuesday-eighteenth-five-twenty Tia-arrival.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: come in.

Tia came in. She set the duffels at the entry and took off her shoes. She put on the house slippers Yiayia Marigoula had set out for the cohort, five pairs, one for each lead, pre-arrival.

The entrance hall was tiled in a black-and-white pattern. The wall on her left had a row of iron hooks. A jacket she did not recognize hung at the second hook. The wall on her right had a small framed photograph she did not look at. The corridor ran back to a doorway with bright light beyond it.

Yiayia Marigoula said: the west bedroom is yours. Second floor.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: Phaedon arrived Sunday.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula said: east bedroom. He is at the front-room piano now.

Tia listened. The piano was on Bach Prelude No. 1 in C major, BWV 846, slow. The notes carried through the corridor without rush. One bar at a time. The sustaining pedal held the harmonic across the bar-line.

Yiayia Marigoula said: the evening piano-pattern. He has held it since Sunday.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula said: Phaedon came in at the four-o’clock ferry on the sixteenth. First of the five.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: Aurelia-Drosos-Trakas line. Athens-Nea-Smyrni. Yiayia-Areti at Athens. The Drosos-line through his mother.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula said: the cohort line crosses at this house. Year 1.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: up you go.



Tia carried the duffels up the staircase.

The staircase was stone for the first flight, wood for the second. The wall held three framed photographs she did not stop to look at. The light from the second-floor landing fell at the top of the staircase in a wedge.

The second floor held five bedrooms for the five-lead cohort: north-east for Athena, north for Niko, north-west for Lina, west for Tia, east for Phaedon. Each door had a small wooden plaque with the name burned into the grain. The plaques had been set Saturday by Stelios.

She walked to the west bedroom.

The room held a single bed at the south wall, a wooden desk at the east wall, a wooden chair at the desk, a bedside table at the bed, a wardrobe at the west wall, and a west-facing window onto the old-town roofs uphill. The bedding was white. The wardrobe was empty. The desk was empty. The window was open at three inches.

She set the duffels at the bed and sat.

She held her hands at her lap.

She held five pictures at the back of her head as a single shape: the Perth-Singapore-Athens-Kos-Pothia five-leg journey from Sunday the sixteenth to Tuesday the eighteenth; the Broome-Theodorakis-Coffin family house at Carnarvon Street and her parents and Marisol her older sister at the Perth-airport farewell on Sunday (Marisol twenty-five, in for the day from Perth); her Anglo-Australian grandmother, Marisol Reyes-Coffin, born Perth 1956, who had given a Sunday blessing at the house; her Kalymnian-Australian grandfather, Stathis Theodorakis, born Broome 1947, second-generation, who had given a Sunday blessing also.

The Sunday-blessings at the family-house ran the Saturday-evening-pre-flight pattern. Marisol Reyes-Coffin at the kitchen at six in the evening with the small Greek-Orthodox-blessing-card. Stathis Theodorakis at the side at the second-small-card. Tia’s father’s mother Vera at the third-card-private at the back-of-the-chair-register, the card folded in half and her name in her own hand at the corner.

The Sunday-morning-flight at Broome-International-Airport at ten in the morning. Christos at the wheel of the ute. Susan at the side. Marisol at the back. The duffel-side-pocket held the three-blessing-cards.

The five-leg journey ran the Broome-Perth at eleven Sunday-morning Broome. Perth-Singapore at two-thirty Sunday-afternoon. The Singapore-overnight at the airport-hotel-room. Singapore-Athens at six in the morning Monday Singapore. Athens-Kos at three Monday-afternoon Athens. Kos-Mastichari at six Monday-evening Athens-time / four Monday-evening Kos-time. The Mastichari-Pothia-ferry at four-twenty Tuesday-afternoon Pothia-time.

Forty-eight hours of travel from Broome to Pothia.

A sixth picture stayed at the back of the chair. Yiayia Vera at the kitchen-doorway on Saturday evening with the folded blessing-card in her hand. Eighty in 2026. Born Broome 1946. Her father’s mother, the Yawuru-line grandmother. The greeting that ran private. Tia would keep that one at Pothia.

The shape held the late-afternoon Tuesday-eighteenth Pothia-Drosos-house-west-bedroom arrival.

She got up at five-thirty-five and walked to the window. The old-town roofs ran uphill in late-afternoon light. The cathedral-bell-tower rose to her left at three blocks. She set her hands at the sill. The window-frame was painted a flat blue, the paint chipped at the bottom-corner.

She thought one sentence at the back of the chair:

Pothia.

She walked back to the bed and started to unpack.



She opened the first duffel.

She set the four white shirts at the wardrobe rod on hangers. She set the three pairs of grey trousers at the rod. She set the two navy cardigans on hangers. She set the two skirts at the rod. She set the underclothes at the wardrobe drawer. She set the socks at the second drawer.

She set the Moleskine Year-1 archive-notebook at the wooden desk. The Moleskine was the family’s standard issue, a black 240-page lined notebook with a quarter-leather corner. She set the pen at the side of the Moleskine. She set the second pen at the back.

She set the Broome-Theodorakis-Coffin family photograph at the bedside table. The photograph showed her father, mother, Marisol, Tia at Cable Beach in July 2026 before her departure. The Indian Ocean was at the back. Marisol was at the right with her arm at Tia’s shoulder. Her father stood at the left with his hand at her mother’s back.

She set her grandmother Marisol’s Sunday-blessing card at the bedside table next to the photograph. The card was cream-coloured, the handwriting in dark-blue ink. Tia-mou. From your Yiayia Marisol, Broome, Sunday the sixteenth of August 2026. The Reyes-Coffin line carries.

She set her grandfather Stathis’s Sunday-blessing card next to that one. The card was the same cream colour. The handwriting was firmer. Tia-mou. From your Pappous, Broome, Sunday the sixteenth of August 2026. The Theodorakis line carries. Pothia, Broome, both directions.

The third card, the one from her father’s mother, she put inside the Moleskine front cover, closed. Year 1 private. Back of the chair.

She finished the first duffel at six-thirty.

She opened the second duffel for two minutes to set the second-pair of shoes at the floor under the bed and the Roebuck-Bay-maritime-heritage-office Year-3-pre-arrangement folder at the back of the desk. The rest of the second duffel could wait.

She walked downstairs at six-thirty-five.



The kitchen at six-thirty-five held Yiayia Marigoula at the stove and Phaedon at the table.

The kitchen ran along the north side of the ground floor, with a single window above the sink that looked out onto a small courtyard at the side. The stove was gas. The walls were whitewashed. The walnut table sat at the centre of the floor with six wooden chairs.

The walnut table was the 1925 Phocas-Drosos walnut, original to the house since the Drosos period began.

Phaedon looked up.

Phaedon said: Tia.

Tia said: Phaedon.

Phaedon said: Tuesday five-twenty. The second arrival.

Tia said: yes.

Phaedon said: I came Sunday. First.

Tia said: yes.

Phaedon said: five bedrooms upstairs. One each.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula at the stove said: Pothia fish soup. Six-fifty.

Tia said: yes, Yiayia.

Tia sat at the kitchen table next to Phaedon.

She set her hands at the table. She looked at Yiayia Marigoula at the stove, then at Phaedon at her side.

Phaedon said: Aurelia, Athens. Yiayia-Areti, Athens.

Tia said: yes.

Phaedon said: the Drosos-line through my mother. The Trakas-line through my father.

Tia said: yes, Phaedon.

Phaedon said: Yiayia-Marigoula and Yiayia-Areti are cousins of a kind. The Drosos line crosses.

Tia said: yes.

Phaedon said: the line runs.

She held one thought at the back of the chair:

Pothia. Year 1. Two of five.



Dinner ran from six-fifty to seven-forty-five.

Yiayia Marigoula brought the soup at six-fifty in a clay tureen and set it at the table. She brought a board with bread cut in thick slices. She brought a small plate of olives in oil and a smaller plate of cut lemon-wedges. She brought three glasses and a jug of water with ice.

She ladled the soup at Tia’s bowl, then at Phaedon’s, then at her own. She sat at the chair-at-the-head.

The soup was fish-and-tomato with celery and potato. The fish had come off the wharf that morning at six, a small chunk of dorado per bowl. The olive oil and the lemon were Pothia. The bread was Pothia, the loaf the bakery had made at four in the morning.

Yiayia Marigoula said: the Drosos house. Pothia-since-1903.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: Phocas-the-first built this house in 1903. He had married into Pothia-cooperative-brokerage by then. His daughter Eleni my great-grandmother kept the house. Then her daughter Marioula my grandmother. Then her daughter Marigoula my mother. Then me, since 1985. Fourth-generation.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula said: the cohort program took the house in 2024. The Pothia cooperative kept it as the five-lead dorm. Year 1 begins now.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: Phaedon.

Phaedon said: Yiayia.

Yiayia Marigoula said: the Trakas-piano. 1955. First-of-the-twelve. Loukas-Trakas built. Pothia-cooperative-delivery-1955.

Phaedon said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: Loukas was your father’s mother’s father. The piano is at the front room.

Phaedon said: yes.

Yiayia Marigoula said: Tia.

Tia said: Yiayia.

Yiayia Marigoula said: the Broome-Theodorakis line. Kalymnian-Australian.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: third and fourth generation. The Pothia return.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula said: Eirini Theodorakis. Seventeen. 1908. Pothia-Drosos-cooperative brokerage to Broome.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: the brokerage record is at the cooperative archive. Year 1, the search is yours.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: the maritime-heritage-office is at the municipal hall. Vouvalis Street. Four blocks up from the port. Stelios will walk you Wednesday next week.

Tia said: yes, Yiayia.

Phaedon said: Stelios.

Yiayia Marigoula said: Stelios Vouvalis. Twenty-six. Junior archivist at the maritime-heritage-office since 2024. Second-floor host-family side of this house. Pre-cohort lodger.

Phaedon said: yes.

Yiayia Marigoula said: he is at Athens this week. Back Sunday.

Phaedon said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: all right.

Tia talked about the five-leg journey, Perth to Pothia, the Singapore overnight, the Athens-Kos hop, the morning ferry. She talked about Carnarvon Street and the family house. She talked about Marisol her sister and Pappous Stathis and Yiayia Marisol Reyes-Coffin and the Sunday-blessing-cards.

She did not talk about her father’s mother’s line. Year 1 private. Pothia conservative.

Phaedon talked about his Sunday arrival and the front-room piano, Pothia-cooperative first-of-the-twelve, the 1955 Loukas-Trakas instrument, the practice pattern he had begun on the Monday. He talked about his Yiayia-Areti at Athens, eighty-six, the Trakas-Alexandria-line through her mother Maria Trakas.

Yiayia Marigoula listened. She nodded at the end of each line.

She said at seven-forty: Tia-mou.

Tia said: Yiayia.

Yiayia Marigoula said: the line. Pothia-Vathy-Broome. It runs.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: the find. Year 1. Slow.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula said: all right.



Dinner closed at seven-forty-five.

Yiayia Marigoula went to her first-floor bedroom at eight.

Tia and Phaedon stayed at the kitchen for the cleanup. The rotation had been set pre-arrival; Tuesday the eighteenth was Phaedon-and-Tia.

Phaedon at the sink said: Tia.

Tia said: Phaedon.

Phaedon said: Tuesday cleanup pair. Two of five.

Tia said: yes.

Phaedon ran the hot water. Tia brought the bowls and the soup-tureen to the sink. The water steamed off. Phaedon washed; Tia dried with the linen towel and set each piece at the wooden drying-rack at the side of the counter. The kitchen window above the sink held the courtyard at evening, the wall of the neighbour’s house, a fig-tree at the corner.

They worked through to eight-twenty.

Phaedon said: the bread board.

Tia handed him the board.

He washed it. He handed it back.

She dried it and set it at the rack.

He said: the soup-pot.

She handed him the pot. He washed it.

He said: the chair-pad covers.

She lifted the four chair-pad covers from the chairs and set them at the basket by the door, the laundry rotation Wednesday morning.

Phaedon said: the table.

He wiped the walnut down with a damp cloth, two passes, the grain running east-to-west.

He set the cloth at the sink and dried his hands at the towel.

Phaedon said: the front-room piano. Twenty minutes. The evening pattern.

Tia said: yes.

They walked to the front room at eight-thirty.



The front room ran along the east side of the ground floor with three tall windows onto the lane and a fourth at the back onto the small courtyard. The 1955 Loukas-Trakas first-of-the-twelve sat at the north wall, an upright in dark walnut with a hinged bench. The piano-shaped its own quiet in the room.

The room held two velvet armchairs at the south side, a bookshelf at the west wall, a low table between the armchairs, and a thin Persian rug.

Phaedon sat at the bench of the 1955 Pothia-cooperative first-of-the-twelve. He set his hands at the keys.

He played the first eight bars of Bach Prelude No. 2 in C minor, BWV 847, slow.

The C-minor opened with the broken-chord pattern, a quarter at a time. The harmonic moved at the bar-line. The room held the lines.

He played a single bar of an Aurelia-1971 arrangement, his mother Aurelia’s childhood-version piano-arrangement of a Trakas family song, the Loukas-Trakas 1933 Alexandrian melody. The single bar opened wide and closed soft. The hinge of the piece in the family.

Tia sat at the velvet armchair.

She listened to the eight bars and the one bar at the front room of the Drosos house at eight-thirty on Tuesday the eighteenth.

She held her hands at her lap.

The west-facing balcony door held the Pothia late-summer evening light.

She thought one sentence at the back of the chair:

The piano.

Phaedon finished at eight-fifty.

He got up from the bench.

He said: Tia.

Tia said: Phaedon.

Phaedon said: good night.

Tia said: good night.

Phaedon walked upstairs at eight-fifty-five.



Tia stayed at the velvet armchair for ten minutes after he went up.

She held the day’s pictures at the back of her head as a single shape: the family house at Carnarvon Street; the Tuesday arrival and the second-of-five place; Phaedon’s Sunday and the front-room piano; her parents and Marisol at Perth airport; the eleven-month Year-1 cohort period that began here, in this front room, on this Tuesday.

She held her hands at her lap.

The bookshelf at the west wall held three rows of Greek-language and English-language books, a small clay pot at the top shelf, and a framed photograph at the second shelf. The photograph was of Phocas-Drosos-the-first at the cooperative-front-desk in 1908 or 1909, taken at the height of the brokerage period.

She got up at nine-ten and walked upstairs to the west bedroom.

She sat at the wooden desk and opened the Moleskine Year-1 archive-notebook. She turned to the first page and wrote:

ē Tuesday 18 August 2026. Pothia. Drosos-house second-floor west bedroom.

ē Second of the five Year-1 cohort arrivals. Phaedon first, 16 Aug. Tia second, 18 Aug. Niko third, 20 Aug (incoming). Lina fourth, 22 Aug (incoming). Athena fifth, 24 Aug (incoming).

ē Yiayia Marigoula, Drosos-house current resident, 76, fourth-generation Drosos, introductory context.

ē Phaedon front-room-piano evening pattern. Bach Prelude C-minor 8 bars. Aurelia-1971 Loukas-Trakas-1933-Alexandrian-song single bar.

ē The walnut kitchen table. 1925 Phocas-Drosos. Original to the Drosos period.

ē Theodorakis-Broome 1908 emigration. Eirini Theodorakis, seventeen, Pothia-Drosos-cooperative brokerage record. Pothia-cooperative archive, Year-1 search. Stelios Vouvalis at the maritime-heritage-office.

ē The line runs.

She closed the Moleskine and set it at the desk.

She walked to the bed. She lay down. She turned off the lamp at ten.

She slept seven hours and forty minutes.

She woke at five-forty on Wednesday the nineteenth of August 2026.

The late-summer pre-dawn light held at the west-facing window. The front-room piano was at the front room. The Year 1 ran.

She held one thought at the back of the chair: Year-1 begins.

The line at the Drosos-cooperative-Pothia-axis. The line at the cooperative-program-Year-1-and-Year-2 Pothia and Year-3-and-Year-4 Broome.

The line runs.

The carrying.

The Year-1-shape held at the back of the chair. The Drosos-house second-floor west-bedroom. The walnut-table at the kitchen. The front-room piano. The five-bedrooms-cohort-pattern.

Phaedon at the front-room-piano at the Bach Prelude C-minor evening-pattern. The 1955-Loukas-Trakas-first-of-the-twelve at the front-room.

The maritime-heritage-office Wednesday-the-twenty-sixth orientation-meeting ahead. Stelios Vouvalis at the junior-archivist-position. Eleni Karavasilis at the senior-archivist-since-1995. The cohort-program-classroom at the municipal-hall.

The cohort-five Year-1 from August 2026 to May 2027. The internship pattern Wed-Thu-Fri at the office. The cooperative-program Year-1 at the four-Greek-cities-cohort-Pothia-cohort. Niko at Darwin-cohort, Athena at Tarpon-cohort, Lina at Sfax-cohort, Phaedon at Alexandria-cohort, Tia at Broome-cohort.

The Pothia-period Year-1-and-Year-2 ahead. The Broome-period Year-3-and-Year-4 future.

The cohort-pact-five-positions at the closing-day Tuesday-the-twenty-fifth-of-June-2030 at five-forty-two-a.m. Broome. Three years and ten months away.

Pothia.

Year 1.
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​Chapter 2. The Maritime Heritage Office.
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The Pothia municipal hall stood on Vouvalis Street in the old town, four blocks up from the port and one block over from the cathedral, its stone the same nineteenth-century island stone as the houses around it. The maritime-heritage-office occupied the first-floor east wing and had been there since 1978.

Two staff. Stelios Vouvalis, twenty-six, junior archivist since 2024. Eleni Karavasilis, fifty-eight, senior archivist since 1995.

Tia’s Year-1 internship placed her under Stelios. Stelios was also the Drosos house’s longstanding lodger and Yiayia Marigoula’s pre-cohort housemate, present on the second-floor host-family side of the building. The supervisor-roommate arrangement was set into the cohort program from the start.



Wednesday the second of September 2026. Tia at the kitchen of the Drosos house at eight in the morning, coffee with Yiayia Marigoula at the walnut table. Yiayia Marigoula in her grey morning-dress at the chair-at-the-head. The Pothia September air came through the open kitchen window at the courtyard side.

Yiayia Marigoula said: Tia-mou.

Tia said: Yiayia.

Yiayia Marigoula said: first day of the internship.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula said: Stelios at the front desk at nine.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: four blocks up. Vouvalis Street.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula said: all right.

Tia finished the coffee at eight-twenty. She walked back upstairs, took the Moleskine from the desk, put on a clean white shirt and the second pair of grey trousers, and left the house at eight-forty-five.



The walk to the municipal hall ran four blocks. Out the front door of the Drosos house, down the lane, right at the cross-lane, up the second lane to Vouvalis Street, left for two blocks, the cathedral on her left across the square. The municipal-hall front-step at eight-fifty-eight.

The hall was a two-story late-nineteenth-century building with a colonnade at the front and the Pothia-cooperative crest above the door. The east-wing-corridor ran along the right side from the front foyer. The first door on the right held the brass plate Maritime Heritage Office.

Tia opened the door at nine.

Stelios at the front desk said: Tia.

Tia said: Stelios.

Stelios said: first day. Year 1.

Tia said: yes.

Stelios was at his desk with two cups of coffee. He set the second cup at the chair at the side of the desk and pointed to it with his chin.

Stelios said: I am your supervisor.

Tia said: yes.

Stelios said: the brokerage archive runs 1880s to 1989. Your Year-1 task is the 1905-to-1912 section. Forty-seven boxes. We are looking for the 1908 Theodorakis-Broome record.

Tia said: yes, Stelios.

Stelios said: Eleni will give you the protocol at nine-fifteen.

Tia said: yes.

Stelios said: the storage room is at the back of the east-wing. Forty-seven shelves. Forty-seven boxes. We have time.

Tia said: yes, Stelios.

She sat in the chair at the side of the desk and drank the coffee. The coffee was Greek-style, dark, with one half-spoon of sugar. The cup was a small white cup with a chip at the rim. Stelios had set the rim away from her.

She held one thought at the back of the chair: the cup.



Eleni at the senior-archivist desk at nine-fifteen said: Tia.

Tia said: Eleni.

Eleni said: thirty-one years on this floor. Since 1995.

Tia said: yes.

Eleni said: the 1905-1912 boxes are in the east-wing storage room. Forty-seven shelves, forty-seven boxes. Your Year-1 archive search will take roughly thirty weeks.

Tia said: yes, Eleni.

Eleni said: white-cotton-glove handling. Chronological order. Notes in your Moleskine. That is the protocol.

Tia said: yes.

Eleni said: return the box to the shelf at the end of each working day. Do not leave documents on the table overnight.

Tia said: yes, Eleni.

Eleni said: the cooperative archive at the second-floor north-wing has the second-half of the documentation. You will cross-reference there beginning Year 2.

Tia said: yes.

Eleni said: all right.

Eleni walked Tia to the storage room at ten and left her there at ten-fifteen. The room held forty-seven shelves on three walls and an archive table in the middle with two lamps and four chairs. The west window looked out onto a small back-courtyard with a fig-tree.

Tia sat at the archive table, put on the two white cotton gloves, and opened the first box. 1905 January. One hundred and forty-eight documents.

She read the Greek 1905 handwritten ledger.

She wrote in the Moleskine:

ē 1905 January Pothia-cooperative emigration-brokerage ledger, page one. Twelve emigrant-departures: six Tarpon Springs, three Broome, two Sfax, one Alexandria.

She closed the page and opened the February page.

She read. She wrote.

She worked the storage room Wednesday from ten-fifteen until five. First day of the Year-1 archive search.



The internship ran Wednesday-Thursday-Friday, nine to five, at the maritime-heritage-office. Mondays and Tuesdays were cohort coursework at the Drosos house and the program classroom. Saturdays were cohort walking-days. Sundays were rest, and the Sunday grandparent-call.

The September pattern settled into shape across the first three weeks. Wednesday at the storage-room with the 1905 ledger January-to-March. Thursday at the storage-room with April-to-June. Friday at the storage-room with July-to-September.

The Wednesday-storage-room-day-rhythm: nine in the morning at the corridor with Stelios at the front-desk. Nine-fifteen at the storage-room with the gloves at the side of the table and the box-of-the-week at the table-centre. Lunch at one in the back-room with Stelios. Two through five in the storage-room. Five at the corridor-exit with Stelios. Five-fifteen at the harbour-road for the walk home.

The Thursday-storage-room-day-rhythm: same as the Wednesday. The Thursday-twenty-fourth-of-September was the first Thursday after Athena’s twenty-fourth-August-arrival.

The Friday-storage-room-day-rhythm: same as the Wednesday and the Thursday.

The cohort-Monday-Tuesday-coursework ran at the Drosos-house dining-table or at the program-classroom. The cohort-Saturday-walking-days ran at the cohort-program-pattern across the Pothia old-town. The cohort-Sunday-rest ran at the Drosos-house or at the harbor-walk.

Tia held the rhythm at the back of the chair. The Year-1 pattern set.

Stelios came in to the storage-room at one each day for the lunch break. He brought two small sandwiches from the bakery on the way in or, on the day he had baked, two slices of his own bread. They sat at the back of the room at the small side-table.

Stelios said at lunch on the second Wednesday: Tia.

Tia said: Stelios.

Stelios said: the 1905 box.

Tia said: January-to-March cleared.

Stelios said: April this afternoon.

Tia said: yes.

Stelios said: all right.

They ate. They did not need to talk much. The shape of the working-day held the quiet between them.



The remaining three leads arrived through August. Niko on Thursday the twentieth at midday, off the ferry from Kos. Lina on Saturday the twenty-second at three in the afternoon. Athena on Monday the twenty-fourth at evening. The five-lead cohort was complete on Tuesday the twenty-fifth.

Tia at the kitchen on Saturday the twenty-second at three-thirty met Lina at the front door with Yiayia Marigoula. Lina was carrying one suitcase and a wooden box wrapped in brown paper.

Yiayia Marigoula said: Lina.

Lina said: Yiayia.

Tia said: Lina.

Lina said: Tia.

Yiayia Marigoula said: the fourth arrival.

Lina said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: north-west bedroom.

Lina said: yes.

She walked up.

Athena came in on Monday at seven in the evening. Phaedon at the front-room piano stopped at the doorbell. Tia opened the door.

Tia said: Athena.

Athena said: Tia.

Tia said: the fifth.

Athena said: Tarpon. Markou. Last.

Tia said: come in.

Athena came in and set the suitcase at the entry.



Wednesday the twenty-sixth, orientation at the cohort-program office in the municipal hall. The Pothia program staff ran the agenda. Theodora Pappadakis on the Tarpon-Springs liaison line via Zoom from her Spring-Bayou-kitchen at three in the morning Tarpon time. Theodoros Lekkas in the room, the Pothia-cooperative-director, sixty-one, in the post since 2008. Eleni and Stelios from the maritime-heritage-office. The rest of the Pothia program staff.

The five leads at the front row of the classroom. The Pothia coursework cohort, twenty-five students, at the back rows. The classroom held the late-summer morning light through the east windows.

Theodora opened at ten on the Zoom screen.

She said: the Pothia-cohort-program first orientation. Year 1.

She walked through the agenda. Year-1 schedule. Year-1 internships. Year-1 archive-research focus per lead. The five-city Zoom calendar. The cohort-pattern: Monday-Tuesday coursework, Wednesday-Friday internships, Saturday cohort, Sunday rest.

She introduced the cohort-program-board. She introduced Theodoros Lekkas in the room. She introduced Eleni and Stelios. She named the five leads in order: Athena, Niko, Lina, Tia, Phaedon.

Each said the name back: Athena. Niko. Lina. Tia. Phaedon.

Theodora said: all right.

The orientation closed at eleven-thirty.



The schedule came out of orientation: Monday-Tuesday coursework at the program classroom or at the Drosos-house dining-table. Wednesday-Friday internships. Saturday cohort walking-days. Sunday rest and Sunday calls.

Saturday the twenty-ninth was the first cohort walking-day. The five-leads walked the port at nine, the old town at ten, the cathedral at eleven, the museum at noon, and the cemetery at three. Stelios walked them as the cohort-program point. Yiayia Marigoula came along for the cemetery only.

At the cemetery at three, they stood at the Drosos family plot.

The plot held the multi-generation Drosos line: Phocas-the-first 1860-1932; his wife Eleni 1865-1944; their daughter Marioula 1891-1973; Marioula’s husband Konstantinos Drosos 1885-1962; their daughter Marigoula’s mother also Marigoula 1925-2010; Iordanis Drosos (Younger) 1946-1998, Marigoula’s husband; and the multi-generation back wall.

Athena said: the Drosos family.

Niko, Lina, Tia, Phaedon: yes.

Athena said: the Drosos house. Year 1.

The four said yes again.

Yiayia Marigoula said: the line that runs.

The five-leads: yes, Yiayia.

They stood at the plot at three-fifteen. The first cohort respects.



The Year-1 internship would run thirty-eight weeks, Wednesday the second of September 2026 to Friday the twentieth of May 2027.

Tia at the storage room Wednesday-Thursday-Friday, nine to five.

September, October, November, December 2026 took her through the 1905, 1906, and 1907 boxes, thirteen of the forty-seven.

Two finds came out of those months.

The first was in the 1905 ledger, page eleven, the thirteenth entry: a Markou-line emigration to Tarpon Springs, brokered through a Drosos cross-cousin. The entry was structurally Athena’s find, Athena would discover it herself in January 2028 in her own Pothia archive search. The cross-Atlantic-not-tell arrangement that ran between Stelios and his Tarpon-Springs cousin Andreas Vouvalis applied. Tia logged it in the Moleskine and did not raise it with Athena.

Tia at the storage-room on Friday the eighteenth of September at three in the afternoon stopped at the page-eleven thirteenth entry. She read it twice. She held her gloved hands at the side of the table.

The entry text:

Markou, Anastasia. Eighteen. Daughter of Stamatis Markou and Eleni Markou-née-Drosos, Pothia. Pothia-cooperative emigration brokerage: Pothia port to Tarpon Springs, Florida, USA. Destination house: the Drosos-Pappadakis cross-cousin household, Lemon Street, Tarpon Springs, Andreas Drosos-Pappadakis at Tarpon since 1885. Departure Monday eighteenth of June 1905, eight a.m. at the Pothia port. Vessel SS Trieste, Hellenic Steamship Company, four weeks via Naples and New York. Notes: Tarpon arrival confirmed Tuesday eighteenth of July 1905. Brokerage fee paid by Konstantinos Drosos Friday eleventh of June 1905. Signed: Phocas Drosos. Pothia. July 1905.

She walked to Stelios’s desk at three-fifteen.

Stelios said: Tia.

Tia said: Stelios.

Stelios said: the page.

Tia said: page eleven, thirteenth entry, 1905 ledger. Markou-Drosos cross-cousin Tarpon-Springs emigration.

Stelios said: Tia.

Tia said: Stelios.

Stelios said: the find. Architecturally Athena’s. Year 2 January.

Tia said: yes.

Stelios said: log. Do not tell.

Tia said: yes, Stelios.

Stelios said: the cross-Atlantic-not-tell. Andreas-Vouvalis-and-me. Sixteen months.

Tia said: yes.

Stelios said: all right.

Tia walked back to the storage-room.

The second find was in the 1907 ledger, the eighth entry, dated July 1907: a Vassilakis-line emigration to Broome. Daphne Vassilakis-Hartford’s family ran through that line at one or two removes. Tia noted it and held it.

Tia at the storage-room on Friday the sixteenth of October at two in the afternoon stopped at the page-fifty-second eighth entry of the 1907 ledger. The Vassilakis-line. She read the entry.

Vassilakis, Dimitris. Twenty-six. Son of Yiannis Vassilakis and Eleni Vassilakis, Pothia. Pothia-cooperative emigration brokerage: Pothia port to Broome, Western Australia, Australia. Destination house: the Drosos cousin house, Carnarvon Street, Broome, Maria Drosos at Broome since 1894. Departure Friday twenty-third of August 1907, eight a.m. at the Pothia port. Vessel SS Andros, Hellenic Steamship Company, six weeks via Suez, Aden, Bombay, Singapore, Fremantle. Notes: Broome arrival confirmed Saturday fifth of October 1907. Brokerage fee paid by Yiannis Vassilakis Tuesday twentieth of August 1907. Signed: Phocas Drosos. Pothia. October 1907.

She held the entry at the back of the chair. The Vassilakis-line. The same Drosos-cousin-Carnarvon-Street-receipt-pattern that would receive Eirini Theodorakis a year later in October 1908. The Daphne-Vassilakis-Hartford line at Broome ran from Dimitris.

Tia walked to Stelios’s desk at two-fifteen.

Stelios said: Tia.

Tia said: Stelios. The 1907 ledger eighth entry. Vassilakis-line emigration to Broome. Page fifty-two.

Stelios said: yes.

Tia said: the Daphne-line cross.

Stelios said: log. Year-3 Daphne arrives at Walcott-Street and the cross will surface.

Tia said: yes, Stelios.

Stelios said: all right.

She walked back to the storage-room.



The Sunday call ran weekly, Pothia noon to Broome five in the afternoon. Broome was five hours ahead of Pothia in September, Pothia on Eastern European Summer Time, Broome on Australian Western Standard Time.

Sunday the sixth of September 2026 was the first.

Tia at the wooden desk in the west bedroom at twelve noon. She opened the laptop. The Broome-Carnarvon-Street family-house living-room came up on the screen. Her grandmother Marisol Reyes-Coffin at the laptop at her kitchen-table at the Carnarvon-Street house in Broome. Her grandfather Stathis Theodorakis at her side. The kitchen-window behind them held the late-Broome-afternoon five-o’clock light.

Tia had called her father’s mother Yiayia Marisol since she was four, the Anglo-Australian-grandmother affectionate name. Stathis was Pappous. Her father’s mother, the Yawuru-line grandmother, was simply Grandmother, and Tia held that one private at Pothia.

Marisol said: Tia-mou.

Tia said: Yiayia Marisol.

Marisol said: three weeks in.

Tia said: yes.

Marisol said: the cohort and the internship.

Tia said: yes.

Marisol said: Phaedon, Niko, Lina, Athena, you. The five.

Tia said: yes, Yiayia Marisol.

Stathis at the side of the laptop said: Tia-mou.

Tia said: Pappous.

Stathis said: the 1908 record.

Tia said: yes, Pappous.

Stathis said: Eirini Theodorakis, seventeen, Pothia to Broome 1908. Your great-great-grandmother. The line is one hundred and eighteen years on Carnarvon Street.

Tia said: yes, Pappous.

Stathis said: the search is slow. The archive is forty-seven boxes.

Tia said: yes.

Stathis said: I know it.

Tia said: yes.

Stathis said: Carnarvon Street and Pothia. The line runs both directions.

Tia said: yes, Pappous.

Stathis said: Maria-Drosos at Carnarvon-Street since 1894. She received Eirini at the door at 1908.

Tia said: yes, Pappous.

Stathis said: Maria’s husband Andreas Drosos at Broome since 1893. The Drosos-cousin-house bought 1894 at Carnarvon-Street with the Pothia-cooperative-brokerage-receipt-funds.

Tia said: yes.

Stathis said: Eirini married my father Iordanis Theodorakis in 1925. Andreas born the same year. He was my father.

Tia said: yes, Pappous.

Stathis said: I was born 1947. Christos 1972. Marisol 2001. You 2007.

Tia said: yes.

Stathis said: five generations.

Tia said: yes, Pappous.

Stathis said: all right.

Marisol said: the cathedral.

Tia said: yes.

Marisol said: the cathedral and the cooperative. The pattern.

Tia said: yes, Yiayia Marisol.

Marisol said: we are here. Sunday five.

Tia said: yes.

Marisol said: the Reyes-Coffin-line at Broome.

Tia said: yes, Yiayia Marisol.

Marisol said: I came to Broome in 1976 from Perth at twenty. James Coffin at the pearling-vessel-engineering-side. The Coffin-line at Broome since 1955 from James-the-elder. James and I married 1980 at the Broome-Anglican-parish.

Tia said: yes.

Marisol said: Susan born Perth 1973 to me from a previous-relationship. The line was acknowledged at the family-register when James and I married.

Tia said: yes, Yiayia Marisol.

Marisol said: Susan met your father Christos at Broome University in 1995. The Reyes-Coffin-Theodorakis-line begins at the 1996 marriage.

Tia said: yes.

Marisol said: the line that runs.

Marisol said: all right.

Tia held one thought at the back of the chair: Yiayia at the back.

Susan at the kitchen-laptop said: Tia-mou.

Tia said: Mum.

Susan said: the Sunday-call-pattern set across the Year-1.

Tia said: yes, Mum.

Susan said: every Sunday twelve-noon Pothia / five-pm Saturday Broome.

Tia said: yes.

Susan said: the five-hour-offset.

Tia said: yes, Mum.

Susan said: the line carries through the phone-line.

Tia said: the line carries.

Christos at the laptop said: Tia-mou.

Tia said: Baba.

Christos said: Pothia first-week.

Tia said: yes, Baba.

Christos said: the Drosos-house second-floor west bedroom.

Tia said: yes.

Christos said: Yiayia Marigoula at the front entry.

Tia said: yes, Baba.

Christos said: Phaedon at the front-room piano-bench.

Tia said: yes.

Christos said: the cohort building at the Drosos-house.

Tia said: yes, Baba.

Christos said: the line runs.

Christos said: all right.

The Sunday-call-pattern set across the Year-1 weekly at twelve-noon Pothia / five-pm Saturday Broome.

The first call ran fifty minutes. Tia closed the laptop at twelve-fifty.

She held one thought at the back of the chair: the family at the laptop, eight thousand kilometres away.

The Sunday-call-pattern would carry across the Year-1 and the Year-2 to the Year-3-return. The voice of the family at the kitchen-laptop. The Carnarvon-Street-family-house at the back of the chair across the Pothia-period.

The Year-1-cohort-shape held the Pothia-Drosos-house at the centre. The maritime-heritage-office at the municipal-hall. The five-leads. Stelios at the second-floor host-family side.

The Pothia-maritime-heritage-office at the east-wing of the municipal-hall on Vouvalis Street. The storage-room at the back-corridor. The forty-seven-box 1905-1912-archive. The Pothia-cooperative-emigration-brokerage-period at the mature-stage.

Stelios at twenty-six. Junior archivist since 2024. The second-floor host-family side of the Drosos-house. The Vouvalis-line at the Pothia-cooperative-since-1898.

Eleni Karavasilis at fifty-eight. Senior archivist since 1995. The Karavasilis-line at the cooperative-since-1830.

The Year-1-internship pattern Wednesday-Thursday-Friday-nine-to-five.

The cooperative-program-Year-1-coursework Monday-Tuesday-at-the-municipal-hall-classroom on the late-nineteenth-century-Pothia-period.

Theodora Pappadakis on the Zoom-from-Tarpon at three in the morning for the Wednesday-orientation-meeting and the monthly-five-city-Zoom-pattern.

The cohort-pact-Year-1 at the back of the chair from the Tuesday-eighteenth-August-arrival forward.



A second call ran separately, briefer, between Tia and her father’s mother. The Yawuru-line greeting. Year 1, private. Back of the chair.

Tia rang at one in the afternoon Pothia time, six Broome.

Tia closed the laptop at one-ten.



The Sunday call pattern held at once a week. Sunday the thirteenth was the second. The twentieth, the third. The twenty-seventh, the fourth.

The internship-pattern held alongside it.

The Drosos-house cohort-pattern held.

Friday the twenty-fifth of September, eight in the evening. Tia at the wooden desk in the west bedroom.

She opened the Moleskine to the twenty-third page and wrote:

ē Friday 25 September 2026. Year-1 internship three-week mark.

ē 1905 ledger page eleven, thirteenth entry: Markou-Drosos cross-cousin 1905 Tarpon Springs emigration. Athena’s find architecturally. Do not tell. Stelios cleared.

ē 1907 ledger eighth entry: Vassilakis 1907 Pothia-to-Broome emigration. Possible Daphne-Vassilakis-Hartford line. Hold.

ē 1908 box opens mid-January. The Eirini Theodorakis search.

ē Sunday call pattern, weekly, Yiayia Marisol and Pappous Stathis.

ē The private Yawuru-line greeting, back of the chair.

ē The line runs both directions.

She closed the Moleskine and set it at the desk.

She walked to the bed and lay down. Lamp off at ten.

She slept seven hours and forty minutes and woke at five-forty on Saturday the twenty-sixth.

The early-autumn pre-dawn cool was at the west-facing window. The cohort walking-day was ahead. The 1908 box was on Wednesday.

The Year 1 ran.

The line carries.

The carrying.
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​Chapter 3. The Cohort Zoom and the Panigyri.
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Saturday the third of October 2026 at seven-thirty in the morning. Tia at the kitchen of the Drosos house with Athena at the walnut table. The coffee on the stove. The bread at the board.

Athena said: Tia.

Tia said: Athena.

Athena said: first Zoom. Ten.

Tia said: yes.

Athena said: the five cities.

Tia said: yes, Athena.

Athena said: Tarpon at three in the morning. Yiayia Despina at the kitchen.

Tia said: Broome at three in the afternoon. The Roebuck-Bay-classroom.

Athena said: the cohorts at their times.

Tia said: yes.

Athena said: all right.

They drank the coffee. The kitchen at seven-forty held the morning quiet. Yiayia Marigoula had gone out at seven for the bakery. Phaedon was at the front-room piano on the Bach Prelude for fifteen minutes before breakfast.

Tia held one thought at the back of the chair: Athena at the table.



The five-leads walked to the municipal-hall classroom at nine-thirty.

Ten in the morning at the Pothia municipal-hall classroom: the first five-city cohort Zoom.

Five cohorts on the call. Five Pothia leads. Twenty-five students at Tarpon Springs. Twenty-five at Darwin. Twenty-five at Sfax. Twenty-five at Alexandria. Twenty-five at Broome. Theodora Pappadakis at Tarpon Springs and Stelios Vouvalis at Pothia coordinated the call.

Ten a.m. Pothia put the call at three in the morning for Tarpon Springs, five-thirty in the afternoon for Darwin, nine in the morning for Sfax, ten in the morning for Alexandria, and three in the afternoon for Broome.



Tia at the classroom at nine-fifty. The five-leads at their laptops at the front-row long-table. The classroom projector held the five-city window. Stelios at the side of the projector with the operator-laptop. Theodoros Lekkas at the back of the room.

The Zoom opened at nine-fifty-five.

Tia watched the Broome window. Twenty-five students, Saturday afternoon, the Roebuck-Bay maritime-heritage-office classroom. The Broome cohort sat at folding chairs at the back of the office. Vassilis Karanasos from Symi was in the frame. Iliana Kosta from Hydra. Daphne Vassilakis-Hartford from Spetses. Lukas Karkanis-Whitford from Chania. The other twenty-one Broome students, of whom four were Broome-residents (Pothia-cohort-program-cross-placement). Her future Broome cohort.

She held one thought at the back of the chair: the Broome return, Year 3 and Year 4.

The Tarpon window held the Spring-Bayou kitchen at three in the morning. The Darwin window held the Hudson-Creek-yard office at five-thirty in the afternoon. The Sfax window held the Rue-de-l’Algerie second-floor at nine in the morning. The Alexandria window held the Cleopatra-Street second-block at ten in the morning.



Theodora opened at ten.

She said: welcome to the five-city cohort program first Zoom.

She walked through the structure. Years 1 and 2 shared at Pothia. Years 3 and 4 dispersed to the five cities. Each Pothia lead bound to one city.

She introduced the five Pothia leads. Athena bound to Tarpon Springs. Niko to Darwin. Lina to Sfax. Tia to Broome. Phaedon to Alexandria.

At the classroom window, the five-leads named themselves in order: Athena. Niko. Lina. Tia. Phaedon.

Theodora said: the Tarpon cohort.

The Tarpon window held twenty-five students at the Spring-Bayou-kitchen at three in the morning, each named in turn. Sophia Lekkas, nineteen, Niko’s older sister, on the Tarpon side. Petros, Athena’s Tarpon-cousin, at the front of the kitchen.

Each Tarpon student named themselves. The kitchen at Spring-Bayou full at three a.m. The lights at the kitchen-fluorescent. Yiayia Despina at the back-counter with the early-morning-coffee.

Theodora said: the Darwin cohort.

The Darwin window held twenty-five at the Hudson-Creek-yard. Sophia’s Darwin-cousin Theo at sixteen. The yard-office at five-thirty in the afternoon. The southern winter light at the windows. The boat-frames at the back of the room.

Theodora said: the Sfax cohort.

The Sfax window: Brahim, the Lina-Sfax-line-cousin. The Rue-de-l’Algerie second-floor at nine in the morning. The North-African autumn warm at the courtyard.

Theodora said: the Alexandria cohort.

The Alexandria window: Yiayia-Areti’s-line. The Cleopatra-Street second-block at ten in the morning. The Alexandria sea-light at the second-floor windows.

Theodora said: the Broome cohort.

Tia watched. The Broome window held the twenty-five faces. Daphne at the front, Lukas next to her, Vassilis and Iliana at the second row. The Roebuck-Bay-office-director Sandra Marrun stood at the side of the camera. The Broome dry-season afternoon light fell at the office window behind them.

Theodora introduced the four other city cohorts. The pattern set: a five-city Zoom on the first Saturday of each month. Individual internships in place at each city. The program ran.

Theodora said: the first cohort-Zoom closes.

The five-city windows: yes, Theodora.

Theodora said: the line at the five-cities at the cohort-pact-pattern.

The five-city windows: the line.

Theodora said: the next-Zoom Saturday-the-seventh-of-November at ten Pothia.

The five-city windows: yes.

Theodora said: the line carries.

Theodora said: all right.

The call closed at eleven.



After the window shut, the five-leads stood at the classroom.

Athena said: the first Zoom.

The others: yes.

Athena said: Sophia and the Tarpon cohort at three in the morning.

The others: yes.

Tia said: the Broome cohort at three in the afternoon. Vassilis. Iliana. Daphne. Lukas.

The others: yes.

Phaedon said: the Alexandria cohort.

The others: yes.

Lina said: the Sfax cohort.

The others: yes.

Athena said: the Vathy panigyri. Saint Luke’s. Sunday the eighteenth.

The others: yes.

They walked back to the Drosos house at eleven-thirty.



Sunday the eighteenth of October 2026. The Saint-Luke’s-day panigyri at Vathy village, the annual Kalymnos east-coast festival.

The five-leads, Yiayia Marigoula, and Stelios drove forty minutes east at ten in the morning in the cohort-program van. Stelios drove. The van was a 2018 Volkswagen Transporter the cooperative kept for cohort-travel.

The road ran along the south coast of Kalymnos. Olive-trees on the hills, the late-morning sun on the limestone, the Aegean at the right out the window. They passed the cooperative-warehouse, the Argos cross-roads, the small turn-off for the mountain trail.

At the village edge at ten-forty, the van pulled in at the dirt-lot below the square.

The village square held the festival.

The Greek-Orthodox-parish liturgy at eleven. The festival meal at twelve-thirty. Music and dancing from two to five.

The party stayed for the liturgy at the Saint-Luke-parish at eleven, the meal at the square at twelve-thirty, and the dancing at two.



The Saint-Luke-parish at eleven held the village congregation. The icon of Saint Luke at the south wall. The priest at the altar. The cantor at the right of the iconostasis. The party stood at the back-pew.

The liturgy ran ninety minutes. The antidoron at the end ran the village past the icon.

The meal at the square at twelve-thirty held five long tables under awnings. The lamb at the spit at the side of the square. The barrel of village-wine. The villagers and the cohort-party at the front-table, twelve seats.

Yiayia Marigoula at the head of the front-table said: Vathy.

The five-leads, Stelios, the village-mayor at the side of the table, and three villagers: Vathy.

Yiayia Marigoula said: the Pothia-cooperative-Vathy-cross.

The table said yes.

The meal ran an hour and a half.



After the meal at two the dancing began at the square. The Kalymnos-traditional-dancing in three rings. The villagers and the cohort-party at the rings. Athena and Niko at the first-ring. Phaedon at the side at the second-ring. Lina and Tia at the velvet-armchair at the side-table watching the rings.

Lina at the side-table said: Tia.

Tia said: Lina.

Lina said: the rings.

Tia said: yes.

Lina said: the Vathy-traditional-dancing.

Tia said: yes, Lina.

Lina said: the cohort-pattern.

Tia said: yes.

Lina said: all right.

The dancing ran from two to five. The cohort moved at the side-table without joining the rings. Phaedon at the side-table joined them at two-thirty.

Phaedon at the side-table said: the rings.

The three: yes.

Phaedon said: the Vathy-traditional.

The three: yes, Phaedon.

Phaedon said: the line at the rings.

Phaedon said: all right.

At three in the afternoon, Vasilios Kallergis came across the square to the table.

Vasilios was thirty-two, of the Vathy-village Kallergis line, and Aurelia Drosos’s first cousin, Phaedon’s first cousin once removed on his mother’s side. Phaedon had named him at the dinner table earlier in the autumn.

Vasilios said to Phaedon: Phaedon.

Phaedon said: Vasilios.

Vasilios said: the cousin line.

Phaedon said: yes.

Vasilios said: the five-lead cohort, Drosos house, Year 1.

Phaedon said: yes.

Vasilios looked at Tia.

Tia said: Vasilios.

Vasilios said: Tia. The Broome-Theodorakis line.

Tia said: yes.

Vasilios said: Eirini Theodorakis. Seventeen. 1908. Pothia to Broome.

Tia said: yes.

Vasilios said: Eirini was not Pothia-born. She was Vathy-village-born, 1891. Vathy-village Theodorakis family, in the house since 1875. She left from the Pothia port in 1908 because the brokerage ran out of Pothia. The family stayed at the Vathy house.

Tia said: Vasilios.

Vasilios said: yes, Tia.

He said: the house is still standing. Stamatis Theodorakis keeps it. He is fifty-seven. He is your father’s father’s second cousin.

Tia said: yes.

Vasilios said: he is here today, at the square. I will take you to him.

Tia said: yes, Vasilios.



Vasilios walked Tia across the square at three-thirty. Phaedon stayed at the table with Yiayia Marigoula and Stelios. The dancing had begun at the south side of the square, the music ensemble of three at the bouzouki, the lyra, and the daouli.

Stamatis was at the front table of a square-side tavern, the Tavernaki Eirini, a single-storey stone building with a courtyard at the front. He sat at the front table with a Greek coffee and a glass of water.

He was fifty-seven, in his Sunday-shirt and a grey jacket. Grey at the temples. The Theodorakis-Vathy-line features at the cheekbones and the jaw, the same line Tia had seen in her grandfather’s photographs at his thirties.

Vasilios said his name and Tia’s.

Stamatis looked up.

He said: Tia-Theodorakis-Coffin. Broome.

Tia said: yes.

Stamatis said: Kalymnian-Australian line. Vathy second cousin.

Tia said: yes.

Stamatis said: your Pappous Stathis, 1947 Broome, my second cousin once removed. The Vathy line and the Broome line cross at Eirini and Petros.

Tia said: yes, Stamatis.

Stamatis said: Eirini was my great-grandmother’s older sister. Petros, 1894 to 1973, Eirini’s younger brother, my great-grandfather. The house has stood since 1875. Eirini was born there in 1891. Her younger brother Petros, 1894 to 1973, stayed at Vathy. His son Andreas, 1925 to 2013, stayed. Andreas’s son Stamatis, 1969, keeps it now.

Tia said: yes, Stamatis.

Stamatis said: come tomorrow. Sunday the nineteenth. The house. The keepsakes.

Tia said: yes, Stamatis.

Stamatis said: Phaedon comes with you. Vasilios said.

Tia said: yes.

Stamatis said: the walk from Pothia. Two and a half hours. Through the mountain saddle.

Tia said: yes, Stamatis.

Stamatis said: eleven at the house.

Tia said: yes.

Stamatis said: all right.

Vasilios said: Stamatis.

Stamatis said: Vasilios. Tia.

Tia said: Stamatis.

She walked back across the square with Vasilios at four. The dancing continued at the south side. The bouzouki, the lyra, the daouli held the village square.



The panigyri ended at five-thirty. The van pulled in at the Drosos house at six-twenty.

Yiayia Marigoula at the front entry said: Tia.

Tia said: Yiayia.

Yiayia Marigoula said: Vathy. Stamatis. Sunday the nineteenth.

Tia said: yes, Yiayia.

Yiayia Marigoula said: Phaedon with you.

Tia said: yes.

Yiayia Marigoula said: all right.

Tia at the wooden desk at eight-thirty wrote into the Moleskine:

ē Saint-Luke’s-day Vathy-village panigyri, Sunday 18 October 2026.

ē Vasilios Kallergis, Phaedon’s mother’s first cousin, introduces me to Stamatis Theodorakis.

ē Stamatis Theodorakis, 57, Vathy-village Theodorakis second-cousin once removed.

ē Vathy-village Theodorakis family house, since 1875.

ē Eirini Theodorakis born Vathy 1891, left from Pothia port 1908, seventeen.

ē Younger brother Petros 1894-1973 stayed Vathy. Petros’s son Andreas 1925-2013. Andreas’s son Stamatis 1969, current keeper.

ē House visit Sunday 19 October 2026.

ē The line runs both directions.

She held one thought at the back of the chair: the Vathy-line at the keepsake-collection now four items.

The line carries.

She closed the Moleskine. Lamp off at nine-thirty. Seven hours and forty minutes. She woke at five-fifteen on Sunday the nineteenth.



Tia and Phaedon left the Drosos house at eight in the morning on Sunday the nineteenth. Two water-bottles. Tia carried the Moleskine. Phaedon carried a small notebook.

They walked east out of the old town to the mountain road. The morning air was cool, the autumn-coastal-Kalymnos at fifteen degrees, the light low at the limestone.

The walk to Vathy ran two-and-a-half hours through the mountain-saddle.

At nine they were at the first ridge.

Phaedon said: Tia.

Tia said: Phaedon.

Phaedon said: the Theodorakis line.

Tia said: yes.

Phaedon said: Vathy 1875. Pothia 1908. Broome 1908. Five generations.

Tia said: Eirini, Andreas, Stathis, my father, me.

Phaedon said: yes.

Phaedon said: and the Trakas line. Pothia 1900. Alexandria 1922. Athens 1962.

Tia said: Loukas, Petros, Maria, Yiayia-Areti, Aurelia, you.

Phaedon said: yes.

Phaedon said: the two lines cross at the cooperative.

Tia said: the line runs both directions.

Phaedon said: the line runs across.

Tia said: yes.

They walked.

At the saddle at ten-thirty they paused at the spring. Phaedon filled both bottles.

Phaedon said: the front-room piano.

Tia said: yes.

Phaedon said: the Bach Prelude. The Aurelia-1971 bar.

Tia said: yes.

Phaedon said: Loukas-Trakas wrote the 1933-Alexandrian-song in March 1933. Aurelia learned the childhood-version at six in 1977 at Athens.

Tia said: yes, Phaedon.

Phaedon said: the line runs through the piece.

Tia said: the line runs.

They walked.

At the village edge at ten-forty-five they came down the east slope past the cemetery. The Vathy houses ran along the lane to the square.



The Vathy-village Theodorakis-family house stood at the upper block, single-story whitewashed stone with a small courtyard at the side and a fig-tree against the back wall. The roof was the red tile typical to the village. The front-door was painted a flat blue.

Stamatis opened the door at eleven.

Stamatis said: Tia.

Tia said: Stamatis.

Stamatis said: Phaedon.

Phaedon said: Stamatis.

Stamatis said: come in.

A three-room stone house. The front room, the kitchen, the back bedroom. The front-room held a heavy wooden table at the centre, four chairs, a sideboard at the south wall, a small Greek-Orthodox icon-corner at the east. Stamatis’s wife Maria, fifty-five, was at the front room with the Greek-coffee tray.

Maria said: Tia.

Tia said: Maria.

Maria said: Phaedon.

Phaedon said: Maria.

Maria said: sit.

Tia and Phaedon sat at the family table.

Maria poured three coffees and one water-glass at each setting. She set a plate of koulourakia at the centre.

Stamatis sat at the chair-at-the-head.

Stamatis said: the house since 1875.

Tia said: yes.

Stamatis said: my great-great-grandfather Konstantinos Theodorakis built the house in 1875. He had come from the Pothia-port-side as a young man and married Maria-Theodorakis-née-Vlachos of Vathy. They had two children, Petros and Eirini. The house held them. The Vathy-line stayed at the house. The Broome-line ran out.

Tia said: yes, Stamatis.

Stamatis said: Konstantinos paid the 1908 brokerage. The line carries.

Tia said: yes.



At eleven-thirty Stamatis went to the back bedroom and came back with a thin wooden box.

The box was carved walnut, twenty centimetres by thirty, with a brass hinge. He set it at the table and
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